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στε στην Ελισάβετ Χριστοδουλί­

δου να ζήσει άλλα τόσα χρόνια

και να παραμείνει όπως ακριβώς

είναι' Μ ία όαση ελπίδας μέσα σε

μία κοινωνία σαν τη δική μας .

κούντο κατ' ευθείαν από το Πατριαρχείο Κωνστα·

ντινουπόλεως.

Αυτά τα ιερά μοναστήρια έχουν ανιστορηθεί

στην Μακεδονία . Η Παναγία Σουμελά το 1952 στα

ανατολικά του Βερμ ίου , δίπλα στην Καστανιά της

Βέροιας . Ο Αγιος Ιωάννης Βαζελώνος (1970) στα

δυτικά του Βερμίου , κοντά στο χωριό Κλείτος . Ο

Αγιος Γεώργιος ο Περιστερεώτας (1970) κοντά

στο Ροδοχώρl της Νάουσας . Η Παναγία Γουμερά

(1971) πάνω στο χωριό Μπα/ες , κοντά στην Μα­

κρυνίτσα του Σιδηροκάστρου . Το ntfJmo μοναστή­

ρι Ο Αγιος Θεόδωρος Γαβράς lδρύθηε το 1978 κο­

ντά στο χωριό Πέντε Βρύσες του Λαγκαδά .

Κ . ΧΙΟΝΙΔΗΣ

Καθηγητής Ιατρ ικής Σχαλής

Πανε πιστημ ίαυ Βοστώνης

ποιον Πολύμυλο , αν θέλουμε να

πολεμήσουμ ε την άκριτη ξενομα ­

νία που απειλεί την εθνι κή και πο­

λιτιστ ική μας ταυτότητα . Με την

ανατολή του νέου έτους , ευχόμα-

ιΞγούρε ψάμε το τραπεζ τη Χριστ ου τ ην ημεραν ,

γοματον με τ ' όλια τα καλα και τη που λί το γαλαν

Εκάτσα με ολόερα εγω με τ η γυναlκα μ '.

με τ ' ολα το παιδια μουν ενταμα και ο ι νυφάδες .

Εσκώθα , εηήκσ την ευσ ιν , ε rτέ ρα το ιιοιήρι μ '
•• .' Ι • ι

και αμαν εντοκσνε σο νουμ η μανα μ και Ο κυρ μ

Οπέρτσ οι δυ πα εκαθουνταν σ ' αούτο το τροτιεζ' ,

οφέτος κ ' ε ίναι με τ ' εμας, κ ' ε ίναι σ ' αούτον τον κοσμον .

Πολλά αναχάπαρον έτον κ ' έξερα ντο να εφτάω ,

επαρακάλνα κι έλεγα : ..Χριστ έ ' μ και Παναία μ '

να μη διακρούν τ' ομοτια μου κι ας κλαίει μόνον η καρδία μ ' ,

Μ ' ελέπνε με τα παιδία μου, μ ' ελεπνε αι νυφάδες,

μ' ελέπ ' και η γυναίκα μ' ντο είμαι πονεμένος » .

Εσπιγγξα μίαν, δεύτερον τα σίλια μ ' και τα δόντια μ ',

επολέμεσα , κεπόρεσα τα δάκρυα μ ' για να κρύφτω.

..Πατέρα ντα έίς , ντ' έπαθες ; .. ερωτούν τα παιδία μ ',

..πέί μας πατέρα ντ' έπαθες και η γούλα σ ' εγαμώθεν,

γιατί τρέχνε τα δάκρυά σου και η λαλία σ ' εκόπεν ; » .

-Παιδία μ ' να σχωράτε με σ' ααύτα την ημέραν,

κ' έπρεπεν να ελέπετεν τ ' ομάτιο μ ' δακρυμένα,

κ' επόρεσα να κρύφτ' στο , θα λέω σας ντα έχω.

Οπέρτσ άμον τ' οσήμερον τη Χρισταύ την ημέραν,

δύ νομάτ' κι άλλο εκάθουνταν σ' αούτο το τροτιεζ',

ο κύρι μ' κσι η μάνα μ , τ' σποτί το στουλάρια,

ατοίν π' ετράνυναν εμέν και όλια τα αδέλφια μ'.

Οφέτας κ ' είνα ι με τ ' εμας , κ' είναι σ' αούτ ' ταν κόσμον.

Αέτσ όρισεν α Θεόν και πάντα Ατός αρίζει

σον κόσμον έρταν αι ανθρώπ και κάπατε αποθάνε .

Ας έχομε τα ναύν εμουν μ ' εφτάμε κακοσύνιας,

κανείς αδά κι θ ' απομέν , εμεις πα εκεί θα πάμε .

Οσήμερον Χρισταύ Γέννηση χαρά και εγάπ' σαν κόσμον,

ας αγαπαύμε , ας σαίραυμες οσήμερον και πάντα-ο

Αέτσ όρισεν ο Θεόν και

πάντα Ατός ορίζει

Σημ. «Αργονα ύτη» : Αναθυμάται α Κ. Γtάwης Μιχαηλίδης πολιά Χριστού­

ycwa, όταν γύρω από τα χριστουγεννιάτικο τραπέζι βρίσκονταν και αι γανείς

του . Τώρα όμως ... Μία απέραντη νασταλγία τον κατακυριεύει και αφήνει την

ψυχή κα ι την σκέψη του να εκφραστεί με ταυς σταίχους . Ετσι α κ. Μιχαηλί·

δης με την εκφρσστική του ικανότητα και τη στιχουργική δεξιοτεχνία μας δί­

νει μέσα σ' ένα σύνολο αληθ ινών εικόνων την άμεση αίθηση της αγάπης και

του σεβασμού προς τους γονείς.

Ακόμη δημιούργησε στην ψυχή μας μία γλυκιά κα ι συναισθημOTlκή κατά­

σταση κα ι η ελεΥεία αυτή του Κ . Μ ιχαηλίδη κλείνει με το χαρούμενο μήνυμα :

-Οσήμερον Χριστού ΓέWΗση χαρά και εγάπ ' σον κόσμον,. . . .
ας αγαπουμε , ας σαιρουμες οσημερον κα ι παντα» .

Τα Μοναστήρια στον Πόντο
Περίπου 50 χιλιόμετρα , νοτιο • ανατολικά από

την Τραπεζούντα , και μέσα στα βουνά βρίσκονται

τα περίφημα 7 χωριά της ένδοξης Σάντας . Ανάμε·

σα Σάντας και Χαμψίκιοι βρίσκονται τα ερείπια των

ιερών μονοστηριών του Αγίου lωόννη Βαζελώνος

που ιδρύθηκε το 270 μ.Χ . της Παναγίας Σουμελά

(386 μ.Χ .) και του Αγίου Γεωργίου Περιστερεώτα

(572 μ.Χ . ) .

Πριν από την ανταλλαγή των πληθυσμών το

1922, οι Πόντιοι είχαν 6 Μητροπόλεις που ανήκουν

στο Οικουμενικό Πατρ ιαρχε ίο : 1) της Τραπεζού ·

ντας , 2) της Poδonάλεως , 3) της Χαλδίας, 4) της Κολω­

νείας , 5)της Νεοι<αισαρείας και 6) της Αμάσαας.

Επίσης είχαμε και ης εξαρχίες των μοναστη­

ριών της Παναγίας Σουμελά, του Αγίου Ιωάννη Βα­

ζελώνος, του Αγίου Γεωργίου Περ ιστερεώτα , και

της Παναγίας Γουμερά . Αυτά τα μοναστήρια εδ,ο,-

της ευτυχίας . Υποθέτω όη αυτό

την κρατάει στη ζωή και σ' αυτό

το γεγονός οφείλεται , κυρίως , η

διατήρηση του ψυχικού κάλλους

που προσδιορίζει το πρότυπο της

ποντιακής παράδοσης .

Οπως πάντα , την επισκέφτηκα

μαζί με τον Πρόεδρο της Ευξεί­

νου Λέσχης γιατί και εκείνος γοη­

τεύεται και αντλεί δυνάμεις από

τον ελληνοπρεπή τρόπο ζωής .

Πήαμε δυστυχώς χωρίς λύρα και

αυτό ήταν το μόνο της παράπο·

νο . Ωστόσο βιώσαμε κοντά της

την άλλη πλευρά της ζωής που

θυμίζει το αληθινό νόημα των με­

γάλων αυτών ημερών της Ορθο·

δοξίας και τα περί φιλοξενίας α­

νεπανάληmα κείμενα του Ομή­

ρου .

Σε λίγα χρόνια η κάθε Ελισά­

βετ θα φύγει από κοντά μας . Και

όμως επιβάλλεται να συνεχίσου­

με το νοερό , έστω , ταξίδι σε κά -

• •
καγκουρωνω = κυρτωνω

• •
κοικο = κοντα

καλύνω = καλυτερεύω

καματερός = εργατικός
• •

κανακευω = πιστευω

κάντζα = γάντζος

καπρώνω = κατσουφιάζω

καρίπικον = έρημον

καρμανίζω = στροφογυρίζω

καρτάλιν = αετός
• •

καρτοφιν = πατατα

• •
κστα = γατα

κατενίζω = ξεπλένω

κατζίν = πρόσωπο

ΛΕΞΙΛΟΠΟ

φαγητό δυο ειδων , το χαβίτς και

τον παζλαμά .

Τα ψαρια : Υπήρχαν άφθονα , ό ­

λων των ειδών . =εχώριζαν τα χα ­

ψία (γαύρος) και το καλκάν . Θα

μπορούσα να πω ότι τα χαψία ο ­

ποτελούσε το εθνικό φαγητό : δεν

υπήρχε σηίτ ι που να μην έτρωγε
•

τα χαφια .

ΣΤΙΧΟΙ

. Κορτσόπον όντες πας σ' ομάν

κι εφτας το σελεκόπος τα δέντρια

κι ερωτούνε σε πού έν τ' άλλον τε-
•

σοπος.

- Αφκά σα σπαλερόπο σου ατά

ντό είν ' ντο κείνταν. Κψισχανάς

μηλόπα είν ' εσέν κι εμέν κανή­

νταν.

. Κρωμέτας σκύλ γιός είμαι, κα­

νείναν κι φοούμαι , ση Σουμελά

την Παναιά α πάω στεφανούμαι.

- Ανάθεμα κα ι τα μακρά όθεν κι

πάει λαλία , το μάτιαμ εσκοτείνε ·

ψεν ασήν αροθυμίαν .

ΕΛΙ ΒΕΤ ΧΡΙΣΤΟΔΟΥΛΙΔΟΥ

Ενα πρότυπο ποντιακής παράδοσης
Γράφει ο

Μιχ. Γερασιμίδης,

Γεν. Γραμματέας

Ευξείνου AtOX!JS Βέροι ας

Οσες φορές νοσταλγώ να ξα­

νοζήσω. έστω γ ια λίγο . το μεγα ­

λε ίο των ηθών και εθίμων του α­

λησμόνητου Πόντο υ , επισκέmο­

μα ι την ογδοντάχΡονη Ελισάβετ

Χριστοδουλ ίδου στον Πολύμυλο

Κοζάνης . Από την πρώτη στιγμή

κερδίζει την εμπιστοσύνη σου και

την θεωρε ίς πολύ δικό σου άν­

θρωπο . Φαίνετο ι πως ο αδυσώπη ­

τος χρόνος σεβάστηκε και άφησε

αλώβητο τον ποραδοσιακό θη­

σαυρό που κουβαλόε ι μέσα της

από την εποχή του ξερ ιζωμού .

Κα ι μ όνο η ανεπιτήδευτη , η

πηγα ία ποντιακή της φιλοξενία

που συνοδεύετα ι από μια σπάνια

ψυχική λάμψη ε ίναι αρκετή να

δώσει το στίγμα της ανεκτίμητης

προγονικής μας κληρονομιάς . Δυ­

στυχώς αυτο ί οι ζωντανο ί μόρτυ­

ρες της παράδοσης ολοένα και

λιγοστε ύουν . Είτε ο θάνατος , είτε

το ασφυκτικό, συνήθως , φίμωτρο

τη<\ μοντέρνας ζωής κόβουν τις

γέφυρες επικοινωνίας με ης πα­

τροπαράδοτες ηθικές αξίες .

Η κυρά Ελισόβετ δεν έχει αυτό

το παράπονο . Είναι ίσως η μόνη

πίκρα που δεν δοκίμασε στη ζωή .

Παρά τα ογδόντα της ακτινοβολε ί

ακόμα και εκφράζεται ελεύθερα

γιατ ί τα παιδιά , τα εγγόνια αλλά

και οι νύφες της λειτουργούν στα

ίδια μήκη κύματος . Αυτή η ανιδιο­

τελής αγάπη μεταξύ των μελών

της ευρύτερης οικογένειας , για

την αεικίνητη γριούλα, αποτελεί

ανεξάντλητη πηγή μιας ανείπω-

•

Από μακρα ε κου ιθεν και ε ίπεν

ατεν απο το ευχαριστον η μανα τη

Γεωρ ' τη οραφ .

. Εγω, κουιζ ας η Χριστίνα , εγώ

μίαν και εξεβα σ ' αράεμαν θα πα­

γω και ση Λεισουη .

ΤΑΦΑΓΗΤΑ

Από τα γαλακτερά : το ξύγαλαν

(γιαουρη), το ταν (αργιάν) , η τσο­

κορμσ (ξυνισμένο γάλα)

Από τα τυρ ιά : το τσοκαλίκ, το

πασκιτάν, τα τσορτάνια, το μιντζίν,

το τουλουμένον .

Από τα σιτηρά : το πληγούρ, το

κορκότον (μόνον για σούπες), το

μαλέζ, το χασίλμ, η μοκορίνο. το ι­

βριστόν, τα γιοχάδες, τα ηουσί-
• •

ντισ, το τσουμουρ και τα τιστορο-

τα .

Ο ι σούπες (σουρβάδες) γίνο­

νται από διάφορα τυριά. Ξεχωρί­

ζει το τσορτανένιο, τα τανέας και

το γαλοτσούς . Η τρίμα (σούπα) γί·

νεται από σιτάλευρο και η λαχα·

νοσουρβά, που λεγόταν -το κρέας

του φτωχού-, αποτελούσε θερμό-
• • •

ντικη τροφη τον χεψωνα .

Το λαζούδ' (καλαμπόκι). Οι ο­

σθενέστερες οικονομικά τάξεις

κατανάλωναν πολύ το -λαζουδέ·

νιον ψωμίν- που ήταν θρεπτική

τροφη.

Το φούρνι-
•

κον: προτου α-

ποσπυρωθε ί το

καλαμπόκ ι, ε­

φου ρνίζετ ο, α ·

λέθετο σε αλεύ­

ρ ι κ α ι παρα ·

σκευαζόταν σε

Σεβασμός στους

μεΥαλυτέρους

ΑΡΓΟΝΑΥΤΗΣ
ΜΗΝΙΑΙΑ ΕΦΗΜΕΡΙΔΑ

ΤΗ Σ ΕΥΞΕΙΝΟΥ ΛΕΣΧΗΣ ΒΕΡΟΙΑΣ

ΙΔΙΟΚΤΗΣΙΑ

ΕΥΞΕΙΝΟΣ ΛΕΣΧΗ ΒΕΡΟΙΑΣ

Γωνία 1 6 η ς Οκτωβρίου· Διός

Τηλ . 103311 28 .356 · Βέροια· ΤΚ 59100

ΕΚΔΟΤΗΣ • ΔΙΕΥΘΥΝΤΗΣ
ΙΩΑΝΝ ΗΣ Α . Μ ΕΛΕΤιΔΗ Σ

οικονομολόγο ς ·.Σ υγγραφέα ς

Θουκυδίδη 2 • Τηλ . 103311 25 .282

Βέροι α ΙΤΚ 59 1001

ΔΙΑΧΕΙΡΙΣΤΗΣ

ΕγΞΕ Ι ΝΟΣ ΛΕΣΧΗ ΒΕΡΟΙΑΣ

Γωνία 16ης οκτωβρίου · Διός

Τηλ . 103311 28.356 . Βέροια · ΤΚ 59100

ΕΤΗΣΙΑ ΣΥΝΔΡΟΜΗ

1.000 δρχ .

ΦΩΤΟΣΤΟΙΧΕ Ι ΟΘΕΣ ΙΑ

ΕΚΔΟTlΚΗ ΔΗΜΟΣΙΟΓΡΑΦΙΚΗ ΒΕΡΟΙΑΣ

ΑΦΟ Ι ΠΑΤΣ Ι ΚΑ Ε .Ε .

ΒΕΝIΖΕΛογ 10· ΤΗΛ. 103311 66.913 • 61 .160

FAX 10331 Ι 66.979

Ξεχωριστή ήταν η θέση παυ κατείχαν
• ••

οι γεροντοτεροι στην ποντιακη οlκογε-

νεια , γιατί, εκεί στον Πόντο , ο ι ψυχές

των ανθρώπων ήταν καθαρές , όπως κα­

θαρή, απλή κι ευχάριστη ήταν η ζωή .

Δεν χώριζαν τους ανθρώπους σε ι ­

σχυρούς κα ι σε αδύνατους, σε λεφτάδες

και σε φουκαράδες. Μια οικογένεια με

πολλά σπίτια ήταν οι οικισμοί στον Πό­

ντο κι ο σεβασμός στους μεγαλύτερους

ήταν απόλυτος.

«Δεν θυμάμαι, γράφει ένας συνταξιού­

χος δάσκαλος, να μπαίναμε μ έσα στο

σπίτι και να μην αρπάζαμε απανωτά φι­

λιά,,!

Μια παράδοση ιερή , που στις μέρες

μας δυστυχώς έχει ατονίσει .

2. r σρόι:μαν

Η Χουτουρέτσα η Χριστίνα τη

Κυριακονος εχάσεν το χτήνον ατς

και εξέβεν σ' αράεμαν.

Τ' αλλο την ημέραν εμέντσαν

ατεν σο μαντρίν και να κλώσκεται
• • • •

κι εκεινε κι ερτοι οπισ .

ΑΝΕΚΔΟΤΑ

1. Απρανου ντο ι:ιπι:ς;

ο σπιτ τη Πορθ νας τη Ζουρ ­

οτζη ε ατσαν σο τροηεζ και έ·

τ ω α ι οσηιτια ι και υ · τρει
•

ονοι που ειχεν ατς ερνατων η

Παρθ να

ιτο ετρωγαν εσέβεν απέσ ' η

α ψιο τς η ρικρεοα η αρΙ η .

Ελα ριζα μ ' φα με τ' εμας , λέει

ατεν η θεια ατς .

- Ευχαριστώ θεία , εει η μυφε­

σα , 'έ ω ορεξιν .

Η θεια τς είπεν ατο μιαν, δύα

φοραο κι αλλο, άμαν εκείνε α σην

εντροπήν ατς κ ' εκάθουτον να
•

τρωει .

λ/λο τηδέν κ' είπαν την Χαρί-
• • •

κλην . Το μαυρον επεινανεν και ε·

λεπεν πως το φαγίν τελείται και
• •

στεκ' . λ/λο κ ' εταγεντσεν και ει-

πεν .

- Θεία Παρθένα απράνουν ντο

είπες με ;

•
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ΜΑΓΑΣΙΡ (αιμορροίδες): Ε β ροζ

τσουκνίδες (κιντέας ) και όπως ήταν

στές έβαζαν τον ασθενή να καθήσει π

νω και για όσο χρόνο άντεχε , Ακόμη

βραζαν καρπούς ονριοτριοντσφυυα

(μασούρας) και έδιναν στον άρρω

πρωί και βράδυ ένα ποτήρι

ΜΕΔΕΝΤ (καλόγηρος): Εβαζαν πάν

στον κολόγηρο ζεστό ζυμάρι από καλ

μποκίσιο αλεύρι ανακαταμένο με γι

ούρτι . Οταν ωρίμαζε , τον άνοιγαν κο

τον καθάριζαν . Ακόμη για τη θεραπείο

του μεδέντ' χρησιμοποιούσαν αλοιφή ο­

πό αλεύρι , θυμίαμα , λάδι και σαπούνι Ε

πίσης πάνω στον καλόγηρο έβαζαν φύ ­
λο -σε υτε λί .. (τε ύτλο υ) ή λάχανου

ψημμένο κρεμμύδι

σ.,ι.

•
ποίο έλειφαν τους λε ιχήνες και εξα

ζοντσν ,

Πολλές φορές για τη θεραπείQ

μούτσας χρησιμοποιούσαν αλοιφη

την παρασκεύαζαν από βούτυρο ρ

ποό ε ίχαν ψοφήσει προηγούμενο μ

διάφορα έντομα (μουμούλια), Σον θε

πευτικό μέσο στους λειχήνες χρησι

ποιούσαν ακόμη κλαδια αγριοροδ

(μασουρίτσας κλαδία) , Αυτά τα κλο

όταν τα έριχναν στη φωτιά έβγαζον

μαύρο υγρό με το οποίο άλειφαν τις

χήνες και γίνονταν καλά ,

κογΠΑΣ (μ υρμ η κ ι ά): Τα άλειφον μ

γάλα γολαχτίτζας (χυμός φψτού) . Ακόμη

ένας οικείος του αρρώστου "έκλε βε

τρ ία σπειριά αλάτι , λίγη στάχτη απ

φούρνο και τρία κουρέλια από -καιαμό

για.. (σκούπα φούρνου από κουρέλια δε

μένα σε άκρη ξύλου) . Στα ξημερώμοτ

ο θεραπευτής , την ώρα που χάνοντα

το φεγγάρι πήγαινε νηστικός και σταύ

ρωνε τα κούτσας με το τρία αυτά είδ

και έπειτα τα έριχνε στο φούρνο λέγο­

ντας : -Αμον ντο χόται ο φέγγον , λύεται

το , άλας , καίουνταν τ' εμπάλα και χόται

το σοχτόρ , αέτς πα, να χάνταν τα κού­

τσας τη Πέτρονος ή τη Σοφίας κλπ , »,

Ενας άλλος τρόπος θεραπείας ήταν ο

εξής: Ο ενδιαφερόμενοςέπαιρνε σπει­

ριά κρ ιθαριού, όσα ήταν ο αριθμός των

μυρμηκιών του, και πήγαινε νύχτα και τα

έθαβε στο κέντρο ενός σταυροδρομιού

λέγοντας: «Αμον θα χάνταν αβούτα τα.. . .
σπειρια , αετς πα , να χανταν και τεμα τα

κούτσας». (Οπως θα χαθούν αυτά τα

σπειριά, έτσι να χαθούν και οι δικές μου

μυρμηκιές) ,

ΓιάWΗς Α. ΜελεΠδης

ΤΟΧΤΩΜΑΝ (μωλώπ ι σμ α): Τύλιγαν

την πληγή με δέρμα (πόστ) φρεσκο­

γδαρμένου ζώου, προβάτου ή κοτσίκας

κλπ, Πολλές φορές έβαζαν πάνω για­

ούρτι ή ζυμάρι και το έδεναν μ ' ένα μα­

ντήλι

ΣΚΕΝΤΡΙΑΜΑΝ (κέντρισμ α): Οταν

τους τσιμπούσε σφήκα ή μέλισσα έβα­

ζαν πάνω λάσπη ή ξύδι Ακόμη μ ' ένα

μαχαίρι προσπαθούσαννα αφαιρέσουν

το κεντρί. Οταν το τσίμπημα ήταν φιδι­

ού , τότε χάραζαν με το μαχαίρι το κε­

ντρισμένο μέρος και άφηναν να τρέξει

το αίμα ή και ρουφούσαντην πληγή, Ε­

πειτα έπλεναντην πληγή με ξύδι

ΜΟΥΤΣΑΣ (λε ιχήνες): Εκαναν με με­

λάνι ένα κύκλο στη λειχήνα, στην οποία

έγραφαν τα αρχικά "!.Χ, Ν , .. δηλαδή Ιη­

σούς Χριστός Νικά , Το γράψιμο αυτό το

έκαναν ειδικο ί , συνήθως γέροι ή γριές ,

Πολλο ί για τη θεραπε ία της μούτσας έ­

ριχναν σε αναμμ ένο φούρνο χοντρό α­

λάτι, κο ιτάζοντας αντίθετα από το με­

ρος του φοϋρνου . Ακόμη για την εξαφά ­

νιση της μούτσας χρησιμοποιούσαν ένα

ειδικό χόρτο που το έλεγαν "τη πουλί ·

τσας τα φοεία .., Αυτό το χόρτο το κοτιά­

νιζαν και έπειτα το έβαζαν πάνω στους

λειχήνες ,

Επίσης για τη θεραπεία της μούτσας

έπαιρναν σπόρους κριθαριού τους οποί­

ας έβαζαν πάνω σε μία πλάκα πέτρινη ή

κε ραμίδα , :<ατόπ ιν τοποθετούσαν την

πλάκα στη φωτιά , Με το ψήσιμο οι κόκ­

κοι έβγαζαν ένα μαύρο υγρό με το 0 -

ΠΕΡΙΓΑΜΟΥ

ΔΟΝΤΟΠΟΝΤΟΣ: Οταν τα δόντι ήταν

κουφιο , έβαζαν μέσα αλάτι ή πιπέρι καυ -
•• • ••

τερο. Ακομη κρατουσανστο στόμα ρσκι,

ώσπου να μουδιόσει το δόντι που ηο­

νούσε. Οταν ο πόνος ήταν ανυποφορος

το καοτηριοζον μ ' ένα αιχμηρό σντικεί­

μενο . Στην nεpimwoη που πρηζόταν το

μάγουλο έκαναν από άγνοια ζεστές κο ­

μπρέσες, Το δοντι το έβγαζαν με το κελ­

πετίν (τανάλια),

ΓογΛΟΠΟΝΟΝ (λαιμά) : Εβαζαν τιά­

νω σ ' ένα μαντήλι λαπά λιναριού (κατα­

βάτ) ή ζεστή στάχτη (σακτάρ) και το τύ­

λιγαν στο λαιμό, Ακόμη έδιναν στον άρ­

ρωστο ζεστό τσόί. Οταν οι αμυγδαλές

ήταν πυώδεις τις πατούσαν μ ' ένα κου­

τάι και τις έσπαζαν (τασευον) .

ΨΥΧΟΣ (ελονοσία): Επαιρναν ένα σε­

ντόνι και πάνω του έριχναν ένα μείγμα,
• • • •

το οποιο εφτιαχναν απο κοπανισμενο

σκόρδο , φύλλα ιτιάς και ξύδι , ή γιαούρτι

και τύλιγαν τον ασθενή γυμνό , Επειτα

τον σκέπαζαν με πολλά σκεπάσματα ,

για να ιδρώσει ,

2. ΜΝΗΣΤΕΙΑ ΑΜΑ ΤΗ ΓΕΝΝΗΣΕΙ

"Το κέρτεμα τη κουνί- = (χαραξιά της κούνιας) χαρασσόμενος στου­

ρός , σημείον συμπεθεριάσματος από της στιγμής εκείνης . Ενδεικτικά του

είδους τούτου του αρραβώνος, ήσαν ..το τεζέν ψωμί .. = (φρέσκο ψωμQ

που εκάστοτε προσφέρετο αμοιβαίως μεταξύ των μητέρων των δύο εξ α­

παλών ονύχων αρραβωνιασθέντων.

1. ΠΡΟΞΕΝΕΙΑ,

Κατά την επίσκεψιν του πατρός και του θείου , του πρας γάμον, νέου εις

την οικίαν της νέας δια πρότασιν, δεν προσφέρονται κεράσμοτα ως την

στιγμήν που θα δίδεται α λόγας το -λονόπαρμσ.., Το αντίθετον εθεωρείτο

ως συγκατάθεσις , Το σημείον τούτο , όθεν της ανταποκρίσεως των γονέων

της νέας , εις την πρότασιν περί γάμου , ήτο ομιλητικώτφον από τους λό­

γους , Ο πατήρ της νέας αμέσως έδιδε την εντολήν να ετοιμασθή καφές .

"Παρθένα ποίσον καιφέν.. = (Παρθένα κάνε καφέ) . Τούθ' όπερ εσήμαινε

και λόγος δοθείς και συνεπληρώνετο με την φράσιν «Ερθεν ο καιρόν με

το κολόν να γυναικίζ' το παιδίν και να ανδρίζ' το κορίτσ ' .. = (Ηρθε ο και­

ρός με το καλό να πάρη γυναίκα το παιδί και άνδρα το κορίτσι) .

-ΑΡΓΟΙΙΑΥΤΗΣ-

Στιγμιότυπα από την εκδήλωση τιμής

που πραγματοποιήθηκε στις 29.11.98

στην AvτωνιάδειoΣτέγη Γραμμάτων

και Τεχνών για τα δύο κορυφαία

εθνικά μας σύμβολα,τον εθνεγέρτη

Ρήγα Φερραίο και τον εθνικό μας

ποιητή ΔιονύσιοΣολωμό
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